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Gewährung der ESF-Akkreditierung der
Einrichtung @Uxilia, laut
Akkreditierungsantrag Nr. 238 Prot. N.
812605 vom 20/10/2021

Concessione dell’accreditamento FSE
all’Ente @Uxilia, giusta domanda di
accreditamento n. 238 prot. 812605 del
20/10/2021

39.4 ESF-Amt - Ufficio FSE

1186/2022
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des Amtsdirektors
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Die ESF-Akkreditierung ist die 
Verwaltungsmaßnahme, mit welcher das ESF-
Amt einer Einrichtung, welche die 

erforderlichen Voraussetzungen und 
Eigenschaften aufweist, die Möglichkeit 
anerkennt, vom ESF kofinanzierte 
Bildungsmaßnahmen umzusetzen. 

 L’accreditamento FSE è l’atto amministrativo 
con cui l’Ufficio FSE riconosce ad un Ente, 
che abbia i requisiti e le caratteristiche 

necessarie, la possibilità di realizzare 
interventi di formazione cofinanziati dal Fondo 
Sociale Europeo. 

   
Mit Beschluss Nr. 301 vom 22.03.2016 hat die 

Landesregierung die „Bestimmungen für die 
ESF-Akkreditierung der Autonomen Provinz 
Bozen“ genehmigt, welche das gesamte ESF-
Akkreditierungsverfahren regeln. Es wird 
vollinhaltlich auf die Prämissen und den Inhalt 
des genannten Beschlusses verwiesen. 

 Con delibera n. 301 del 22.03.2016 la Giunta 

provinciale ha approvato le “Disposizioni in 
materia di accreditamento FSE della Provincia 
autonoma di Bolzano”, che regolano l’intero 
procedimento di accreditamento FSE. Si rinvia 
interamente alle premesse ed al contenuto 
della citata delibera.  

   
Mit Dekret Nr. 5954/2016 hat der Amtsdirektor 
des ESF-Amtes die Formulare für den 
Akkreditierungsantrag genehmigt.  

 Con decreto n. 5954/2016 il Direttore 
dell’Ufficio FSE ha approvato la modulistica 
per la richiesta di accreditamento. 

   
Mit Dekret Nr. 8898/2016 hat der Amtsdirektor 

des ESF-Amtes den „Leitfaden für die ESF-
Akkreditierung der Autonomen Provinz 
Bozen“, in welchem alle Voraussetzungen und 
Anforderungen für den Erhalt der 
Akkreditierung spezifisch enthalten sind, 
genehmigt.  

 Con decreto n. 8898/2016 il Direttore 

dell’Ufficio FSE ha approvato la “Guida per 
l’accreditamento FSE della Provincia 
autonoma di Bolzano”, nella quale sono 
specificati tutti i presupposti e i requisiti 
necessari all’ottenimento dell’accreditamento. 

   
Mit Akkreditierungsantrag Nr. 238 Prot. 
812605 vom 20/10/2021 hat die Einrichtung 
@Uxilia, Monastero Maggiore-Str. 34, 33043   
Cividale del Friuli, St. Nr. 90106360325, in 
Person des gesetzlichen Vertreters pro 

tempore Herrn Massimiliano Fanni Canelles, 
St. Nr. FNNMSM65M22L424C, um die ESF- 
Akkreditierung angesucht.  

 Con domanda di accreditamento n. 238 prot. 
812605 del 20/10/2021 l’Ente @Uxilia, via 
Monastero Maggiore 34, 33043 Cividale del 
Friuli, C.F. 90106360325, nella persona del 
suo legale rappresentante pro tempore sig. 

Massimiliano Fanni Canelles, C.F. 
FNNMSM65M22L424C, ha presentato 
domanda di accreditamento FSE. 

   
Das ESF-Amt, hat in den oben genannten 
Antrag Einsicht genommen, das 

Vorhandensein der darin enthaltenen 
Eigenerklärungen, sowie den Inhalt der 
gesamten, dem Antrag beigefügten 
Unterlagen überprüft.    

 L’Ufficio FSE ha preso visione della 
sopracitata domanda, verificando la presenza 

delle autocertificazioni in essa contenute, così 
come il contenuto della documentazione 
acclusa alla domanda stessa. 

   
Bei der Untersuchung und Bewertung des 

Akkreditierungsantrages wurde festgestellt, 
dass einige 
Informationen/Unterlagen/Angaben fehlten. 
Daher wurde das Akkreditierungsverfahren mit 
Schreiben Prot. 965714 vom 06/12/2021 für 
eine Zeit von 30 Tagen unterbrochen, um der 

Einrichtung @Uxilia zu ermöglichen, den 
Antrag zu vervollständigen.  
 
Die Einrichtung hat den Antrag fristgerecht  
und angemessen vervollständigt, wie aus dem 
hier beigefügten Bericht hervorgeht.  Daher 
wurde das Akkreditierungsverfahren positiv 

abgeschlossen.   

 Durante l’istruttoria e la valutazione della 

domanda di accreditamento si è constatato 
che alcune informazioni/documenti/dati 
risultavano mancanti. Il procedimento di 
accreditamento è stato pertanto sospeso con 
lettera prot. 965714 del 06/12/2021 per la 
durata di giorni 30, al fine di consentire 

all’Ente @Uxilia di integrare la domanda. 
 
 
L’Ente ha provveduto ad integrare la stessa 
nei tempi previsti ed in modo adeguato, come 
si evince dalla relazione allegata. Il 
procedimento di accreditamento si è pertanto 

concluso con esito positivo. 
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Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Tutto ciò premesso e considerato, 
   

verfügt  LA DIRETTRICE D’UFFICIO  

   
DIE AMTSDIREKTORIN  decreta 

   
   

1. die Gewährung der ESF-Akkreditierung  
zugunsten der Einrichtung:  

 
@Uxilia, mit operativem Sitz in der Zuegg-
Str. Nr. 24/A, in Meran.  

 1. la concessione dell’accreditamento FSE 
a favore dell’Ente: 

 
@Uxilia, con sede operativa sita in via Zuegg, 
n. 24/A, a Merano.  

   
   
   

   
DIE AMTSDIREKTORIN  LA DIRETTRICE D’UFFICIO  

Claudia Weiler  Claudia Weiler 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Amtsdirektorin
La Direttrice d'Ufficio

WEILER Claudia 27/01/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Claudia Weiler
codice fiscale: TINIT-WLRCLD87A44A952R

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 11667935

data scadenza certificato: 15/02/2022 00.00.00

Am 27/01/2022 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 27/01/2022

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

27/01/2022
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